
Eliott Knuets

Bozar Next Generation  
25th Season

6 Feb.’22  
Henry Le Boeuf Hall, Bozar



Eliott Knuets  
& Peter Hertmans,  

gitaar ∙ guitare

Sam Gerstmans,  
contrabas ∙ contrebasse

Wajdi Riahi,  
piano 

duur ∙ durée : ± 1:00



Interview 

Een jazzwonder  
op gitaar

We schrijven 20 februari 2020. Wynton Marsalis en zijn Jazz at Lincoln Center 
Orchestra zijn in residentie bij Bozar en vieren hun geslaagde concert met een 
jamsessie in het Bozar Café Victor. Een jonge muzikant neemt de gitaar ter 
hand en ondersteunt als geen ander de melodieuze lijnen van de beroemde 
New Yorkse trompettist. Nu is Eliott Knuets opnieuw te gast bij Bozar, deze 
keer voor een volwaardig concert als lid van een kwartet, in onze prestigieuze 
Grote Zaal Henry Le Boeuf.

In 2020 had je de kans om te jammen 
met niemand minder dan Wynton 
Marsalis. Wat betekende dat voor je?  
Het was een fantastische ervaring, en 
het voelde als een droom. Terwijl ik aan 
het spelen was dacht ik nergens meer 
aan, het was een heel speciaal gevoel 
dat je hebt als je echt “in de muziek” 
zit. Het feit dat ik met hem heb mogen 
jammen, opende veel muzikale deuren 
voor mij. Onvergetelijk!

Kan je jezelf in drie woorden 
beschrijven?
Moeilijk te zeggen, maar ik zou zeggen 
gepassioneerd, levensgenieter en 
contemplatief.

Je gaat optreden in de Henry Le 
Boeufzaal in Bozar. Hoe voel je je 
daarbij?
Het is een enorme eer om in deze zaal 
te mogen spelen. Er zijn veel grote 
namen van de jazz en de klassieke 
wereld die daar hebben gespeeld, wat 
de plek voor mij erg betekenisvol maakt.

Je komt niet alleen naar Bozar, maar 
je omringt je met enkele vrienden. 
Kan je hen kort voorstellen?
Ik zal in kwartet komen met Sam 
Gerstmans op contrabas. Hij is éen 
van mijn meest favoriete muzikanten in 
België en Europa. Hij was ook éen van 
de redenen waarom ik jazz begon te 
spelen. Peter Hertmans zal samen met 
mij gitaar spelen. Hij is geen onbekende 
naam in de Belgische jazz-scène en 
heeft bijzonder veel ervaring. Hij is een 
van mijn grootste inspiratiebronnen 
en ik beschouw hem als een van mijn 
beste vrienden. Op piano is Wajdi 
Riahi te horen. Hij is een jonge, zeer 
getalenteerde pianist uit Tunesië. Ik heb 
hem in Brussel leren kennen, waar hij 
ook aan het conservatorium studeert. 
Hij is een bijzonder rijke persoon op 
zowel muzikaal als persoonlijk vlak.

Wat kunnen we verwachten van het 
concert?
We zullen eigen composities spelen, 
namelijk de stukken die ik op mijn 



eerste album in januari 2021 heb 
opgenomen. De line-up is andere 
dan op het album, want ook  Olivier 
Collette, Daniel Jonkers en Stephane 
Guillaume zijn hierop te horen. Omdat 
er geen drums zijn, zal het concert 
een stuk intiemer zijn. Maar dat zal 
perfect passen bij de mooie akoestiek 
van de grote zaal. Het album komt op 
11 februari uit, dus het concert is ideaal 
om al eens kennis te maken met de 
muziek.

Wat is je grootste droom?
Mijn grootste droom is om mensen 
muzikaal te kunnen inspireren. Ik 
ben de artiesten die mij hebben 
geïnspireerd zo dankbaar. Ik hoop 
op een dag dit gevoel ook bij andere 
mensen los te maken.  



Entretien 

La guitare jazz  
dans toute sa splendeur

20 février 2020. Wynton Marsalis et son Jazz at Lincoln Center Orchestra, en 
résidence à Bozar, célèbrent leur concert par une jam au Bozar Café Victor. Un 
jeune musicien prend la guitare, soutenant avec brio les traits mélodiques du 
célèbre trompettiste new-yorkais. Eliott Knuets revient à Bozar, cette fois pour 
un concert en bonne et due forme, en quartette, dans la prestigieuse Salle 
Henry Le Bœuf.

En 2020, vous avez eu la chance de 
jouer avec nul autre que Wynton 
Marsalis. Comment avez-vous vécu ce 
moment ? 
C’était une expérience fantastique, un 
vrai rêve. Pendant que je jouais, je ne 
pensais plus à rien, c’était un sentiment 
très spécial que l’on ressent quand on 
est vraiment « dans la musique ». Le fait 
d’avoir pu jammer avec Wynton Marsalis 
m’a ouvert de nombreuses portes 
musicales. Inoubliable !

Comment vous décririez-vous, en 
trois mots ?
Exercice difficile… Je dirais : passionné, 
épicurien et contemplatif.

Que ressentez-vous à l’idée de jouer 
dans la Salle Henry Le Bœuf ?
C’est un grand honneur de pouvoir 
jouer dans ce lieu. De nombreux 
grands noms du monde du jazz et du 
classique y ont joué, ce qui, à mon sens, 
confère une signification particulière à 
cette salle.

Sur scène, vous ne jouerez pas seul. 
Présentez-nous brièvement vos 
collègues.
Je serai en quartette avec Sam 
Gerstmans à la contrebasse. Il est un 
de mes musiciens préférés en Belgique 
et en Europe. Il est également une des 
raisons pour lesquelles j’ai commencé 
à jouer du jazz. Peter Hertmans 
m’accompagnera à la guitare. Son nom 
n’est pas inconnu de la scène de jazz 
belge et il a beaucoup d’expérience. Il 
est une de mes plus grandes sources 
d’inspiration et je le considère comme 
un de mes meilleurs amis. Wajdi 
Riahi sera au piano. C’est un jeune 
pianiste tunisien très talentueux. Je 
l’ai rencontré à Bruxelles, où il étudie 
également au conservatoire. C’est une 
personne d’une grande richesse, tant 
sur le plan musical que personnel.

À quoi pouvons-nous nous attendre 
pour ce concert ?
Nous jouerons nos propres 
compositions, à savoir les morceaux 



de mon premier album, enregistré en 
janvier 2021. Le line-up est différent de 
celui de l’album, puisque sur ce dernier 
figure également Olivier Collette, 
Daniel Jonkers et Stephane Guillaume. 
Comme il n’y a pas de percussions, le 
concert sera beaucoup plus intime. 
Mais cela s’accordera parfaitement 
avec l’excellente acoustique de la 
grande salle. L’album sort le 11 février, le 
concert est donc l’occasion idéale de 
découvrir ces nouveaux morceaux.

Quel est votre grand rêve ?
Mon plus grand rêve est de pouvoir 
inspirer les gens musicalement. Je suis 
très reconnaissant envers les artistes 
qui m’ont inspiré. J’espère qu’un jour, 
d’autres personnes penseront cela 
de moi.



Biografie Biographie

Eliott Knuets

NL Eliott Knuets studeert aan de 
Kunsthumaniora Brussel bij Bert Cools 
en volgt ook gitaarlessen aan het 
Conservatorium van Brussel bij Fabien 
Degryse als jong talent. De jonge 
gitaarspeler had al de kans om op te 
treden met  onder meer het Brussels 
Jazz Orchestra, Jean-Paul Estiévenart, 
Charles Loos en Guillaume Vierset. 
In 2021 nam Eliott zijn eerste album 
op en werd hij door niemand minder 
dan Wynton Marsalis uitgenodigd om 
te spelen in de online concerten van  
Dizzy’s Club in New York, nadat ze 
samen gejamd hadden in Bozar.

Knuets omringt zich tijdens dit concert 
met Peter Hertmans die doceert aan 
de LUCA School of Arts, en optrad met 
Maria Schneider, Gianluigi Trovesi en 
Lee Konitz. Op contrabas hoor je Sam 
Gerstmans. Ondertussen exploreert 
hij al vijftien jaar de werelden van jazz, 
wereldmuziek en pop. Momenteel 
speelt hij onder meer bij het Jean-Paul 
Estiévenart Trio en het Mohy/Liégeois/

Gerstmans trio. De Tunesische pianist 
Wajdi Riahi studeert momenteel 
aan het conservatorium Brussel en 
speelt bij verschillende ensembles, 
momenteel is zijn Wajdi Riahi Trio aan 
een opvallende opmars bezig. 

FR Eliott Knuets a appris la guitare 
avec Bert Cool au Kunsthumaniora 
Brussel avant de se perfectionner, en 
tant que jeune talent, auprès de Fabien 
Degryse au Conservatoire royal de 
Bruxelles. Le jeune guitariste a déjà eu 
la chance de se produire en compagnie 
du Brussels Jazz Orchestra, de Jean-
Paul Estiévenart, de Charles Loos et 
Guillaume Vierset, entre autres. En 
2021, Eliott a enregistré son premier 
album et a été invité par nul autre que 
Wynton Marsalis à jouer dans le cadre 
des concerts en ligne du Dizzy’s Club 
de New York, après avoir jammé avec le 
grand trompettiste à Bozar. 

Lors de son concert à Bozar, Knuets 
s’entoure du guitariste Peter Hertmans, 
qui enseigne à la LUCA School of Arts 
et s’est produit avec Maria Schneider, 
Gianluigi Trovesi et Lee Konitz. À la 
contrebasse, vous entendez Sam 
Gerstmans, qui explore, depuis quinze 
ans, les univers du jazz, de la musique 
du monde et de la pop. Actuellement, 
il joue au sein du Trio Jean-Paul 
Estiévenart et du Trio Mohy, Liégeois 
& Gerstmans, entre autres. Le pianiste 
tunisien Wajdi Riahi étudie actuellement 
au Conservatoire de Bruxelles et joue 
avec divers ensembles, dont son propre 
trio, groupe émergent de grand talent.
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Since 25 years



Bozar Next Generation ’21-’22

Al 25 jaar het podium  
voor jong talent

Renaud Capuçon, Jörg Widmann, 
Alexander Melnikov, Sophie 
Karthäuser… Het zijn namen die menig 
muziekliefhebber wereldwijd als muziek 
in de oren klinken. Al deze muzikanten 
hebben alvast één ding met elkaar 
gemeen: ze waren allemaal te gast 
in het Paleis voor Schone Kunsten 
voor een concert op zondagochtend. 
Voor het 25e seizoen van Bozar Next 
Generation vroegen we aan enkele 
van deze topartiesten – die ook in het 
seizoensprogramma hun opwachting 

maken – om jong muzikaal talent uit te 
nodigen voor een optreden bij Bozar. 
Patricia Kopatchinskaja, Janine Jansen, 
het Belcea Quartet, Jean-Guihen 
Queyras en Alexandre Tharaud laten 
je kennismaken met de grote namen 
van morgen in deze uitmuntende en 
gezellige concertreeks. Maak er een 
smaakvolle ochtend van met muzikale 
huzarenstukjes en een heerlijk ontbijt 
voor wie dat wenst.

Ontdek het programma.

Une scène ouverte aux  
jeunes talents, depuis 25 ans

Renaud Capuçon, Jörg Widmann, 
Alexander Melnikov, Sophie Karthäuser…  
Autant de noms qui font la joie des 
mélomanes à travers le monde. Ces 
musiciens ont un point commun : tous 
ont joué sur la scène du Palais des 
Beaux-Arts dans le cadre de la série 
des concerts du dimanche matin. Pour 
sa 25e saison, Bozar Next Generation 
a proposé à plusieurs de ces artistes 
de renom – également au programme 
de la saison – d’inviter chacun un jeune 
talent à se produire sur la scène de 

Bozar. Patricia Kopatchinskaja, Janine 
Jansen, le Belcea Quartet, Jean-
Guihen Queyras et Alexandre Tharaud 
vous dévoilent de futurs grands noms 
dans le cadre de cette série louée pour 
sa qualité et son atmosphère conviviale. 
Profitez d’une matinée savoureuse en 
découvrant des pépites musicales et 
en dégustant, si vous le souhaitez, un 
délicieux petit-déjeuner.

Découvrez la programmation.



Let’s get  
things moving 

Discover the Music Season  
’21 → ’22 at Bozar



soutien steun

We danken onze mecenassen, publieke, culturele, institutionele en structurele partners,  
stichtingen en mediapartners voor hun steun.

Nous remercions nos mécènes, partenaires publics, culturels, institutionnels et structurels,  
fondations et partenaires médiatiques pour leur précieux soutien.

Opmaak van het programmaboekje · Réalisation du programme

Coördinatie · Coordination  
Maarten Sterckx

Redactie · Rédaction  
Maarten Sterckx, Luc Vermeulen

Vertaling · Traduction  
ISO Translation

Grafiek · Graphisme 
Sophie Van den Berghe



Bozar dankt zijn partners en mecenassen  
voor hun steun ·  

Bozar remercie ses partenaires et mécènes 
pour leur soutien ·  

Bozar thanks its partners and patrons  
for their support

                   

               

          Regie der Gebouwen
Régie des Bâtimentst

Federale regering · Gouvernement fédéral
Diensten van de Eerste minister · Services du Premier Ministre
Diensten van de Vice-eersteminister en minister van Buitenlandse 
Zaken, Europese Zaken en Buitenlandse Handel, en van de Federale 
Culturele Instellingen · Services de la Vice-Première ministre et ministre 
des Affaires étrangères, des Affaires européennes et du Commerce 
extérieur, et des Institutions culturelles fédérales
Diensten van de Minister van Pensioenen en Maatschappelijke 
Integratie, belast met Personen met een handicap, Armoedebestrijding 
en Beliris · Services de la Ministre des Pensions et de l’Intégration 
sociale, chargée des Personnes handicapées, de la Lutte contre la 
pauvreté et de Beliris
Diensten van de Staatssecretaris voor Digitalisering, belast met 
Administratieve Vereenvoudiging, Privacy en met de Regie der 
gebouwen, toegevoegd aan de eerste minister · Services du Secrétaire 
d’État à la Digitalisation, chargé de la Simplification administrative, de 
la Protection de la vie privée et de la Régie des bâtiments, adjoint au 
Premier ministre
Diensten van de Staatssecretaris voor Asiel en Migratie, belast met 
de Nationale Loterij, toegevoegd aan de Minister van Binnenlandse 
Zaken, Institutionele Hervormingen en Democratische Vernieuwing 
· Services du Secrétaire d’État à l’Asile et la Migration, chargé de la 
Loterie nationale, adjoint à la ministre de l’Intérieur, des Réformes 
institutionnelles et du Renouveau démocratique

Vlaamse Gemeenschap
Kabinet van de Minister-president van de Vlaamse Regering en Vlaams 
minister van Buitenlandse Zaken, Cultuur, ICT en Facilitair Management
Kabinet van de Viceminister-president van de Vlaamse Regering en 
Vlaams minister van Economie, Innovatie, Werk, Sociale economie en 
Landbouw
Kabinet van de Vlaams minister van Justitie en Handhaving, Omgeving, 
Energie en Toerisme; Kabinet van de Vlaams minister van Brussel, Jeugd 
en Media

Communauté Française - Fédération Wallonie-Bruxelles
Cabinet du Ministre-Président
Cabinet de la Vice-Présidente et Ministre de l’Enfance, de la Santé, de la 
Culture, des Médias et des Droits des Femmes
Cabinet de la Ministre de l’Enseignement supérieur, de l’Enseignement 
de la Promotion sociale, des Hôpitaux universitaires, de l’Aide à la 
jeunesse, des Maisons de Justice, de la Jeunesse, des Sports et de la 
Promotion de Bruxelles

Brussels Hoofdstedelijk Gewest · Région de Bruxelles-Capitale
Kabinet van de Minister-President belast met Territoriale Ontwikkeling 
en Stadsvernieuwing, Toerisme, de Promotie van het Imago van Brussel 
en Biculturele Zaken van gewestelijk Belang · Cabinet du Ministre-
Président chargé du Développement territorial et de la Rénovation 
urbaine, du Tourisme, de la Promotion de l’Image de Bruxelles et du 
Biculturel d’Intérêt régional
Kabinet van de Minister belast met Financiën, Begroting, Openbaar 
Ambt, de Promotie van Meertaligheid en van het Imago van Brussel · 
Cabinet du Ministre chargé des Finances, du Budget, de la Fonction 
publique, de la Promotion du Multilinguisme et de l’Image de Bruxelles
Kabinet van de Staatssecretaris belast met Huisvesting en Gelijke 
Kansen · Cabinet de la Secrétaire d’Etat chargée du Logement et de 
l’Egalité des Chances

Kabinet van de Staatssecretaris belast met Economische Transitie en 
Wetenschappelijk Onderzoek · Cabinet de la Secrétaire d’Etat chargée 
de la Transition économique et de la Recherche scientifique
Kabinet van de Staatssecretaris belast met Stedenbouw en Erfgoed, 
Europese en Internationale Betrekkingen, Buitenlandse Handel en 
Brandbestrijding en Dringende Medische Hulp · Cabinet du Secrétaire 
d’Etat chargé de l’Urbanisme et du Patrimoine, des Relations 
européennes et internationales, du Commerce extérieur et de la Lutte 
contre l’Incendie et l’Aide médicale urgente.

Vlaamse Gemeenschapscommissie
Commission Communautaire Française
Ville de Bruxelles · Stad Brussel

Internationale partners · Partenaires internationaux · 
International Partners
Het Paleis voor Schone Kunsten is lid van · Le Palais des Beaux-Arts est 
membre de · The Centre for Fine Arts is member of:

                

Institutionele partners · Partenaires institutionnels · 
Institutional Partners

          

Structurele partner · Partenaire structurel · Structural Partner

Bevoorrechte partners · Partenaires privilégiés · Privileged Partners

          

Concertpartner · Partenaire des concerts · Concert Partner

Stichtingen · Fondations · Foundations

           

Mediapartners · Partenaires média · Media Partners

                            

                            

Promotiepartners · Partenaires promotionnels · Promotional Partners

               

Officiële leverancier · Fournisseur officiel · Official Supplier

Corporate Patrons
Bird & Bird · Lhoist · Linklaters · Federale Participatie en 
Investeringsmaatschappij NV · Société Fédérale de Participations et 
d’Investissements S.A.
Contact: +32 2 507 84 45 - patrons@bozar.be
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We’ve got a thing 
for growing talent.
#PositiveBanking

For more than 40 years now, we are supporting a range of initiatives 

and talents in the cultural sector. We don’t do it for the applause, 

that’s something we’d rather give to them.
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Alkmaar (NL) - Antwerpen - Brussel/Bruxelles - Gent - Lanaken - Ruiselede
 www.maene.be - www.maene.nl

Gebrevetteerd Hofleverancier van België
Fournisseur Breveté de la Cour de Belgique

Steinway & Sons, Boston, Essex
Yamaha, Kawai, Roland, Nord 

Doutreligne Premium, Doutreligne
Occasions, premium Occasions Steinway & Sons, Bösendorfer, Bechstein, Blüthner, ...
Chris Maene Piano Factory (Pianoforte, Chris Maene Straight Strung Concert Grands

Pianos Maene,   
proud partner of Bozar   
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BOZAR RESTORAT ION 
CONDUCTED IN  PURE  STYLE

by
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… and we share it with all of you. ENGIE supports 
societal projects for access to culture for all, 

and more particularly the international music 
project “Cantania” of BOZAR.

#ENGIEfoundation

… and we share it with all of you. ENGIE supports … and we share it with all of you. ENGIE supports 

We have 
creative energy…
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BIEN PLUS QU’UN DÉLICE.
MEER DAN LEKKER.

Les pastilles Grether’s – au goût délicieusement fruité  
et à la consistance incomparable.

Grether’s pastilles – met een heerlijk fruitige smaak  
en unieke consistentie.

Disponible en pharmacie – Beschikbaar bij de apotheek

Une symphonie de fruits.
Een symfonie van fruit.
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Discover our classical music content  
on Proximus Pickx

Proximus, proud partner of



Bedankt aan alle spelers
van de Nationale Loterij.

Dankzij hen kan Bozar jullie 
fantastische concerten 

aanbieden.
Jij speelt toch ook?

Merci à tous les joueurs de la 
Loterie Nationale.

Grâce à eux, Bozar peut à 
nouveau vous proposer de 

fabuleux concerts.
Et vous, vous jouez aussi, non ?


